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Jn 8: 10, 11 yv. Ps 31: 1-3, 5, 8, 10, 11
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N Emo te condemna- vit, mu-li- er? * Nemo, Do-
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mi- ne. Nece-go te condemna-bo: jam dmpli- us

no-li pecca- re.
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1. Be- 4- tus, cu-i remissa est in-iqui-tas, et obtéctum
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est peccd-tum. Nemo.

] a - =.=I'—J
.lrl: '

2. Be- 4- tus vir, cu- i non impu-ta-vit D6mi- nus de-lictum,
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nec est in spi-ri-tu  e-jus do-lus. Nemo.
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3. Qué-ni- am tacu- i, inve-te-ravé-runt ossa me- a, dum
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ru-gi-rem to-ta di- e. Nemo.
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4. Pecca- tum me- um cogni-tum ti-bi fe-ci, et de-lictum
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me- um non abscondi. Nemo.
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5. Di-xi: Confi-tébor advérsum me in-iqui-td-tem me- am D6-
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mi-no. Et tu remi-sisti impi- e-ta-tem pec- ca-ti me- i.
Nemo.
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6. Intel-1éctum ti-bi dabo et instru- am te in vi-a, qua
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gra-di- é-ris; firmabo super te 6- cu-los me- os. Nemo.
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7. Multi do-léres impi- i, spe-rantem au-tem in Démi-no
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mi- se-ri-cordi- a  circimda-bit. Nemo.
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8. Lee-td-mi-ni in Démi-no et exsulta-te, justi; et glo-ri-
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ami-ni, omnes recti corde. Nemo.

.
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Woman, hath no man condemned thee? No man, Lord. Neither will I con-
demn thee. Go, and now sin no more. 1. Blessed are they whose iniquities are
forgiven, and whose sins are covered. 2. Blessed is the man to whom the Lord
hath not imputed sin, and in whose spirit there is no guile. 3. Because I was
silent my bones grew old, whilst I cried out all the day long. 4. I have acknowl-
edged my sin to thee, and my injustice I have not concealed. 5. I said I will
confess against myself my injustice to the Lord: and thou hast forgiven the
wickedness of my sin. 6. I will give thee understanding, and I will instruct thee
in this way in which thou shalt go; I will fix my eyes upon thee. 7. Many are
the scourges of the sinner, but mercy shall encompass him that hopeth in the
Lord. 8. Be glad in the Lord, and rejoice, ye just; and glory, all ye right of heart.

Jn 14: 18; [16: 22] y. Ps 121: 1-9
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1. Lae-ta-tus sum in e- o, quod di-xé-runt mi-hi: In do-
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mum Doémi-ni  i-bimus. Non vos.
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2. Stantes jam sunt pe-des nostri in portis tu- is, Je-ra-
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sa-lem. Non vos.



